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บทคัดย่อ 
 บทความนี้มุ่งน าเสนอการจาริกข้ามพรมแดนของครูบาขาวปีในชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง 
สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ช่วง พ.ศ. 2465-2473 เพ่ือให้เห็นภาพการเคลื่อนไหวทาง
พระพุทธศาสนา อันเป็นพ้ืนที่ที่มีลักษณะร่วมทางวัฒนธรรมของจารีตพุทธศาสนาแบบล้านนา โดย
บทความนี้น าเสนอภาพรวม 1) บริบททางสังคมของชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง ที่ครูบาขาวปี
เคลื่อนไหว 2) พ้ืนที่ ต าแหน่งและปฏิสัมพันธ์ครูบาขาวปีกับชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง 3) มุมมองการ
เคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยง โดยใช้แนวคิดทางพระพุทธศาสนา วัฒนธรรม และแนวคิด
อาณาบริเวณศึกษา เป็นแนวทางอธิบายปรากฏการณ์การเคลื่อนไหวของครูบาขาวปี ผลการศึกษา
พบว่า ครูบาขาวปีมีการเคลื่อนไหวจาริกเผยแผ่พระพุทธศาสนาในชุมชนชาวไทยวน เมืองเมียวดี เมือง
กอว์กะเรท เมืองจาอินเซทจี เมืองไจท์โด่ง รัฐกะเหรี่ยง ด้วยการสร้างศาสนสถานและศาสนทายาท ใน
ขณะเดียวกันข้อกล่าวหาจากทางราชการอ าเภอแม่ระมาด จังหวัดตาก เป็นปัจจัยบีบคั้นให้ครูบาขาวปี
ข้ามพรมแดนหลีกหนีชั่วคราว พร้อมกับการเผยแผ่พระพุทธศาสนาและสานสัมพันธ์กับเครือข่ายชาว
ไทยวน ทั้งนี้จากปรากฏการณ์การเคลื่อนไหวที่เกิดขึ้นได้แสดงถึงต าแหน่งที่ตั้งชุมชนชาวไทยวน กลุ่ม
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ชาวไทยวนที่มีศรัทธาต่อครูบาขาวปีในอดีต ร่อยรอยการนับถือจารีตพุทธศาสนาแบบล้านนาของชาว
ไทยวนที่มีปฏิสัมพันธ์กับครูบาขาวปี ในฐานะภาพแทนพระผู้มาโปรดหรือตนบุญชาวไท และการรับรู้
เรื่องครูบาขาวปีของชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยงในปัจจุบัน 
ค าส าคัญ: การเคลื่อนไหว, ครูบาขาวปี, ชาวไทยวน, พุทธศาสนาแบบล้านนา  

Abstract 

This article emphasizes on describing the cross-border pilgrimage of Khruba 
Khao Pee in Thai Yuan community, Karen State, Republic of the Union of Myanmar 
during 1922-1930 to illustrate the Buddhist movement.  This place is an area in which 
where the common cultural characteristics of the Lanna Buddhist tradition were 
conserved. The overviews are presented in this paper as follows: 1) the social context 
of the Thai Yuan community, Karen State, where Khruba Khao Pee ran his movement, 
2) the place, position and interaction of Khruba Khao Pee with Thai Yuan people, Karen 
State, 3) an analysis on the movement of Khruba Khao Pee in the Karen State, by using 
the Buddhist ideology, culture and the area studies to be a guideline to describe the 
Khruba Khao Pee's movement- phenomena. The results showed that Khruba Khao Pee 
has his pilgrimage movement to propagate Buddhism in the Thai Yuan community, 
Myawaddy, Gawkaret.  Ja- insetji, Kyaiktong, Karen State, with the construction of 
religious sites and religious heirs.  A the meantime, the allegation from the Mae Ramat 
District Authorities was a forcing factor that drove Khruba Khao Pee to temporarily 
escape from border area. He was still propagating Buddhism and creating relationships 
with the Thai Yuan’ s network.  In this regard, from the occurred phenomena of 
movement, it had shown the locations of the Thai Yuan community, a group of Thai 
Yuan people who had faith in Khruba Khao Pee in the past, the traces of the Thai 
Yuan’s Lanna Buddhist traditions interacted with Khruba Khao Pee as an representative 
image the Messiah or the Ton Bun ( a Holy One)  of the Tai and lastly the present 
perception of Khruba Khao Pee amongst Thai Yuan people in the Karen State. 
Keywords: Movement, Khruba Khao Pee, Thai Yuan, Lanna Buddhism 
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บทน า 
ครูบาขาวปี เป็นลูกศิษย์คนส าคัญของครูบาศรีวิชัย สิริวิชโย อีกทั้งได้รับแรงบันดาลใจ 

แนวคิด จารีตการปฏิบัติจากครูบาศรีวิชัย จากแรงกระเพ่ือมการเปลี่ยนแปลงการปกครองคณะสงฆ์ใน
ล้านนา ท าให้ครูบาขาวปีซึ่งอยู่ในกลุ่มลูกศิษย์ครูบาศรีวิชัยเผชิญต่อสถานการณ์บีบคั้น น าสู่การลา
สิกขานุ่งผ้าขาวด้วยภาวะจ ายอมถึง 3 ครั้ง แต่กระนั้นครูบาขาวปียังคงด าเนินการเผยแผ่พุทธศาสนา
จากประเทศไทยสู่รัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า ซึ่งติดกับแนวเขตด้านทิศตะวันตกของจังหวัดตากใน
ปัจจุบัน ทั้งนี้การศึกษาเรื่องครูบาขาวปีที่ผ่านมา พบการศึกษางานของขวัญชีวัน ศรีสวัสดิ์ (2532) 
เรื่องขบวนการครูบาขาวปีกับกะเหรี่ยงโปว์ งานของขวัญชีวัน บัวแดง และพิสิษฏ์ นาสี (27 (2) : 29-
61) เรื่องการศึกษาพิธีเปลี่ยนผ้าครูบาขาวปี: การสร้างและสานต่อเครือข่ายลูกศิษย์และผู้เชื่อถือ
ศรัทธา รวมถึงงานของสามเณรธีทัต แจ้ใจ (2560) เรื่องบทบาทการเผยแผ่พระพุทธศาสนาของครูบา
ขาวปี งานดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในภาคเหนือของประเทศไทย และ
ปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มผู้ให้ความศรัทธาชาติพันธุ์ต่างๆ แต่ว่าการศึกษาและการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปี
นอกพรมแดนไทยยังมีการศึกษาไม่มากนักในประเด็นต าแหน่งพ้ืนที่ สภาพบริบทสังคมที่ ปัจจัยการ
จาริกข้ามพรมแดน เครือข่ายและปฏิสัมพันธ์ครูบาขาวปีกับชาวไทยวนหรือชาวล้านนาพลัดถิ่น  

ทั้งนี้การศึกษาสภาพสังคมของชุมชนไทยวนหรือชาวล้านนาพลัดถิ่น รัฐกะเหรี่ยงของพระนคร 
ปัญญาวชิโร (2560) ท าให้เห็นภาพจารีตพระพุทธศาสนาแบบล้านนาหรือนิกายโยนที่มีความโยงใยกับ
จารีตการปฏิบัติของครูบาขาวปีที่สืบทอดจากครูบาศรีวิชัย และการเสนอลัทธิครูบาของขวัญชีวัน ศรี
สวัสดิ์ (2558) มีความหมายครอบคลุมถึงแนวทางการปฏิบัติของครูบาขาวปีที่มีพ้ืนฐานมาจากจารีต
ของสงฆ์แบบเชียงใหม่-ล าพูน สามเณรธีทัต แจ้ใจ (2560) กล่าวถึงตัวตนของครูบาขาวปีมีความเป็น
ทวิลักษณ์ คือ ลักษณะนักอนุรักษ์นิยมยึดแนวทางปฏิบัติตามจารีตเดิม และนักเผยแผ่พระพุทธศาสนา 
ซึ่งการเผยแผ่ของครูบาขาวปีจะไม่ซ้อนทับกับพ้ืนที่การเผยแผ่ของครูบาศรีวิชัย โดยพบในพ้ืนที่จังหวัด
เชียงใหม่ตอนล่าง ล าพูน ล าปาง แม่ฮ่องสอน สุโขทัย ตาก ถึงรัฐกะเหรี่ยง ประเทศพม่า โดยเฉพาะ
ที่ตั้งชุมชนชาวไทยวนเขตรัฐกะเหรี่ยง ในอดีตเป็นพ้ืนที่มีความอุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรป่าไม้ มีการ
ค้าขายอย่างเสรี ผ่อนปรนจากอ านาจรัฐสยาม ดังนั้นบทความนี้มุ่งน าเสนอ 1) บริบทสังคมของชุมชน
ชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง ที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหว 2) พ้ืนที่ ต าแหน่ง และปฏิสัมพันธ์ครูบาขาวปีกับชาว
ไทยวน รัฐกะเหรี่ยง 3) มุมมองการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยง 
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1. บริบททางสังคมของชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง ที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหว 
พ้ืนที่รัฐกะเหรี่ยงที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหวจาริกเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นชุมชนชาวไทยวน 

หรือชาวล้านนาพลัดถิ่น ประกอบด้วยพ้ืนที่เมืองเมียวดี เมืองกอว์กะเรท เมืองจาอินเซทจี และเมือง
ไจท์โด่ง จากการส ารวจชุมชนชาวไทยวนในรัฐกะเหรี่ยงของพระนคร ปัญญาวชิโรและคณะ (2560 : 
45) ในช่วง พ.ศ. 2560 พบว่ามีชุมชนชาวไทยวนกระจายอยู่ในพ้ืนที่ต่างๆ ในเขตรัฐกะเหรี่ยงตั้งแต่
เมืองเมียวดี เมืองกอว์กะเรท เมืองจาอินเซทจี และเมืองไจท์โด่ง โดยชุมชนชาวไทยวนที่เป็นกลุ่มใหญ่
นั้นอาศัยอยู่ในเขตเมืองเมียวดี โดยมีบรรพบุรุษอพยพมาจากภาคเหนือของประเทศไทยทั้งก่อนและ
หลังพม่าตกเป็นเมืองขึ้นของอาณานิคมอังกฤษ โดยส่วนใหญ่อพยพมาค้าขาย รับจ้างท าไม้สัก และท า
เกษตรกรรม แต่บางส่วนถูกแรงบีบคั้นท าให้หลบหนีมาตั้งถิ่นฐาน เช่น หนีการเก็บภาษี 4 บาท หนี
ภาวะความแห้งแล้ง เป็นต้น ภายหลังอังกฤษปกครองพม่าและขยายเขตแดนจากเทือกเขาตะนาวศรี
มาเป็นร่องน้ าลึกแม่น้ าเมย ท าให้ชาวไทยวนในพ้ืนที่นี้กลายเป็นพลเมืองของประเทศพม่า อย่างไรก็
ตามสภาพบริบทชุมชนชาวไทยวนแต่ละเมืองในรัฐกะเหรี่ยงที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหวมีลักษณะดังนี้           

รัฐกะเหรี่ยง ในช่วง พ.ศ. 2465-2473 ตรงกับสมัยอาณานิคมของอังกฤษปกครองพม่า เดิม
อยู่ในเขตมณฑลตะนาวศรีมีศูนย์ราชการหลักตั้งอยู่เมืองมะละแหม่ง เป็นพ้ืนที่อุดมด้วยทรัพยากรทาง
ธรรมชาติและมีสถานภาพทางเศรษฐกิจสูง ปัจจุบันรัฐกะเหรี่ยงแบ่งออกเป็น 3 จังหวัด ได้แก่ 1) 
จังหวัดพะอัน ประกอบด้วย อ าเภอพะอัน ลายแบ้วะ จาอินเซทจี 2) จังหวัดผาปูน ประกอบด้วย 3 
อ าเภอ คือ อ าเภอผาปูน และตั่งตอง 3) จังหวัดเมียวดี ประกอบด้วย อ าเภอเมียวดี และกอว์กะเรท  

เมืองเมียวดี เป็นเมืองการค้าชายแดนด้านทิศตะวันออกของประเทศพม่า ติดชายแดนไทย
จังหวัดตาก มีแม่น้ าเมยเป็นเส้นคั่นพรมแดน ในสมัยการปกครองของอาณานิคมอังกฤษมีการค้าไม้สัก
อย่างแพร่หลาย ประชากรส่วนใหญ่เป็นชาวพม่าและประกอบด้วยกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ท าให้เมืองเมีย
วดีเป็นสังคมพหุวัฒนธรรมสูงมาแต่อดีต กล่าวเฉพาะชาวไทยวนหรือชาวล้านนาพลัดถิ่นในเมืองเมียวดี
มีอยู่จ านวน 10 ชุมชน แต่ที่อาศัยเป็นชุมชนใหญ่ได้แก่บ้านห้วยส้านและบ้านแม่แปบ โดยชาวไทยวนมี
แหล่งอพยพจากภาคเหนือของประเทศไทย โดยนับถือพุทธศาสนาเถรวาทแบบล้านนาที่ยังคงจารีต
เดิมไว้ เช่น การครองผ้ารัดอก การสวดมนต์และการเทศนาธรรมด้วยท านองแบบล้านนา เป็นต้น   

เมืองกอว์กะเรท ในอดีตเป็นจุดพักส าคัญของการค้าขายระหว่างเส้นทางเมาะละแหม่งกับ
เมืองเมียวดี ที่ตั้งของเมืองกอว์กะเรท ทิศตะวันออกติดกับทิวเขาด่อนะต่าวง์ มีแม่น้ าไจท์เชื่อมจากกอว์
กะเรทกับเมืองเมาะละแหม่ง และแม่น้ าห่อตะยอเป็นแม่น้ าส าคัญเชื่อมจากเมืองจาอินเซทจีกับรัฐ
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กะเหรี่ยง ปัจจุบันเมืองกอว์กะเรทมีชุมชนไทยวนจ านวน 2 หมู่บ้าน ได้แก่ บ้านล้อง บ้านโต้ง-ท่า โดย
ที่ตั้งชุมชนไทยวนเมืองกอว์กะเรทตั้งอยู่ระหว่างเส้นทางกอว์กะเรทกับไจท์โด่ง์และเลียบแม่น้ าห่อ
ตะลอ และนับถือพระพุทธศาสนาเถรวาทแบบพม่า  

เมืองจาอินเซทจี เดิมเป็นเมืองท่าเรือส าคัญมีแม่น้ าอัตตะหยั่นเป็นแม่น้ าสายหลักเชื่อมต่อ
เมืองเมาะละแหม่ง ทิศตะวันตกติดกับเขตเมืองมุโด่ง รัฐมอญ ประชากรประกอบด้วยผู้คนหลากหลาย
ชาติพันธุ์ มีการนับถือพุทธศาสนาและศาสนาคริสต์ ในอดีตเมืองจาอินเซทจีมีป่าไม้สักจ านวนมาก ท า
ให้บริษัทอังกฤษเข้ามาท าไม้สักจ านวนมาก ปัจจุบันเมืองจาอินเซทจีพบหมู่บ้านเหย่แหล่เป็นชุมชนไทย
วนกลุ่มใหญ่ที่มีชาวไทลาวและชาวพม่าอาศัยปะปนด้วย โดยมีวิถีปฏิบัติตามแนวทางพุทธศาสนาเถร
วาทแบบล้านนา ต าแหน่งหมู่บ้านติดกับแม่น้ าซะมิเป็นแม่น้ าสายส าคัญที่เชื่อมต่อกับรัฐมอญ  

เมืองไจท์โด่ง เป็นเมืองขนาดเล็กตั้งอยู่ในเขตเมืองจาอินเซทจี ด้านทิศตะวันออกติดกับแนว
เทือกเขาตะนาวศรีติดกับแนวพรมแดนของอ าเภออุ้มผาง จังหวัดตาก ประเทศไทย มีแม่น้ าห่องตะยอ
เป็นแม่น้ าสายหลักเชื่อมจากเมืองกอว์กะเรทกับเมืองไจท์โด่ง ปัจจุบันมีชุมชนไทยวนหลายหมู่บ้าน 
ได้แก่ บ้านหนองมั่ง บ้านหนองโค บ้านทุ่งแม่โด่ง บ้านกัวย่าไผ่ โดยอาศัยปะปนกับชาวไทลาว 

จากงานเขียนของพระนคร ปัญญาวชิโร เป็นการส ารวจพ้ืนที่ชุมชนชาวไทยวนในเชิงลึกผ่าน
มุมมองทางวัฒนธรรม และงานของอรนุช นิยมธรรม เป็นงานส ารวจภาพรวมของประวัติศาสตร์และ
ภูมิศาสตร์แต่ละรัฐของประเทศพม่าผ่านเอกสารท้องถิ่น ท าให้เห็นสภาพสังคมของชุมชนไทยวนแต่ละ
เมืองที่กระจายตัวอยู่ในรัฐกระเหรี่ยง สามารถสรุปภาพรวมของบริบทสังคมของชุมชนชาวไทยวนดังนี้  

1) ด้านภูมิศาสตร์ ชุมชนไทยวนส่วนใหญ่จะตั้งอยู่ริมแม่น้ าสายหลักของแต่ละเมือง และติด
กับเส้นทางเดินทัพและเส้นทางการค้าสายส าคัญในอดีต โดยจ าแนกได้ 2 สายคือ สายแรก จาก
ระแหง-เมียวดี-กอว์กะเรท-จงโด-เมาะละแหม่ง (ยอร์ช ยังฮัสแบนด์, 2559 : 190-193) ส่วนสายที่สอง 
จากพยาโต่งซู่ (เจดีย์สามองค์)-จาอินเซทจี-เมาะละแหม่ง  

2) ด้านเศรษฐกิจ ชุมชนไทยวนส่วนใหญ่ตั้งอยู่ในพ้ืนที่มีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณ์และ
มีมูลค่าทางเศรษฐกิจสูงเอ้ือต่อการท าเกษตรกรรมและการค้าขาย  

3) ด้านพระพุทธศาสนา ยึดถือแบบเถรวาท บางชุมชนที่เป็นชาวไทยวนกลุ่มใหญ่มีจารีต
ปฏิบัติตามแนวพุทธศาสนาแบบล้านนา เช่น ชุมชนไทยวนเมืองเมียวดี บ้านห้วยส้านและบ้านแม่แปบ 
ส่วนบางชุมชนที่เป็นชาวไทยวนกลุ่มเล็ก พบการปฏิบัติตามจารีตแบบพม่าและไทใหญ่ เช่น ชุมชนไทย
วนเมืองกอว์กะเรทและจาอินเซทจี 
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อย่างไรก็ตามบริบททางสังคมของชุมชนชาวไทยวนดังกล่าวเป็นปัจจัยส าคัญที่เอ้ือต่อการ
จาริกข้ามพรมแดนแล้วมีความเคลื่อนไหวในชุมชนไทยวนของครูบาขาวปี ดังนี้ 1) เส้นทางที่เชื่อมกัน
ของต าแหน่งที่ตั้งชุมชนชาวไทยวนที่ชัดเจนระหว่างชุมชนกับชุมชนและกลุ่มเมืองบนเส้นทางการค้า
และการเดินทัพในอดีต 2) สภาพเศรษฐกิจที่เฟ่ืองฟูและทรัพยากรป่าไม้ที่อุดมสมบูรณ์ เอ้ือต่อการ
สร้างศาสนสถานของกลุ่มทุนผู้ให้การสนับสนุน และมีวัสดุก่อสร้างที่หาง่าย 3) ความสอดคล้องกัน
ระหว่างจารีตพุทธศาสนาของครูบาขาวปีกับจารีตพุทธศาสนาแบบล้านนาของชาวไทยวน เมืองเมียวดี 
4) เครือข่ายทางพุทธศาสนาชาวไทยวนในรัฐกะเหรี่ยง เช่น พระสงฆ์ ประชาชนผู้ศรัทธา เป็นต้น 
ภาพที่ 1 แผนที่แสดงที่ตั้งชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง ที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหว 

 
 
 
 
 
 
 
 

(ภาพจาก: google maps) 
 

 
 
2) พื้นที่ ต าแหน่ง และปฏิสัมพันธ์ครูบาขาวปีกับชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง 

ในประวัติองค์สมัยสามห้องกล่าวถึงครูบาขาวปีสร้างศาสนสถานตามเมืองต่างๆ ในรัฐ
กะเหรี่ยง นอกจากนี้ยังพบกิจกรรมทางพุทธศาสนาที่ครูบาขาวปีได้จาริกเคลื่อนไหว เช่น การบวช
พระสงฆ์ การรับนิมนต์อัญเชิญพระพุทธรูปหินอ่อนจากท่าเรือจงโดมาประดิษฐานที่วัดดอนแก้ว 
อ าเภอแม่ระมาด จังหวัดตาก และเยี่ยมเยือนพระสงฆ์และประชาชนผู้ศรัทธา  

การเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยงเกิดขึ้นในราว พ.ศ.2465-2473 ในชีวประวัติ
องค์สมัยสามห้อง(ไมตรี ภาวัง, 2552 : 6) ระบุถึงการจาริกไปประเทศพม่าของครูบาขาวปี ว่า ครูบา
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ขาวปีข้ามแม่น้ าเมยเข้าไปเขตประเทศพม่า หลังจากสร้างศาสนสถานในอ าเภอแม่ระมาดและอ าเภอ
แม่สอดเสร็จ เมื่อทบทวนเอกสารกอปรกับการลงพ้ืนที่สัมภาษณ์ชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง พบว่า ครูบา
ขาวปีจาริกมาบูรณะและสร้างศาสนสถาน เยี่ยมเยือนพระสงฆ์ และบวชพระสงฆ์ภายในชุมชนชาวไทย
วนหลายแห่ง โดยอธิบายเหตุการณ์การเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในแต่ละพ้ืนที่ได้ดังนี้ 

เมืองเมียวดี ประวัติองค์สมัยสามห้องระบุว่า ครูบาขาวปีเดินทางมาสร้างเจดีย์จ านวน 5 องค์ 
และสร้างวิหารที่วัดมะละปะตี บ้านมะละปะตี รวมเป็นเงินจ านวน 6,000 รูปี จากการลงพ้ืนที่ส ารวจ
พบว่าชุมชนบ้านมะละปะตี ตั้งอยู่ใจกลางเมืองเมียวดี มีพระธาตุชเวมินหวุ่นเป็นเจดีย์ส าคัญในเขต
ชุมชนและเป็นเจดีย์ส าคัญประจ าเมือง นายหละ (1 กุมภาพันธ์ 2565) ได้กล่าวสอดคล้องกับประวัติ
องค์สมัยสามห้องว่า ครูบาขาวปีเป็นนักพัฒนา ในอดีตได้มาสร้างเจดีย์และซุ้มพระทางด้านทิศ
ตะวันตกของเจดีย์ชเวมินหวุ่น ยุคต่อมามีการบูรณะเจดีย์ขึ้นมาใหม่ ท าให้เจดีย์องค์เดิมถูกสร้างทับ
และปรับเปลี่ยนรูปทรง ปัจจุบันยังปรากฏร่องรอยซุ้มพระให้พบเห็นอยู่ นอกจากนี้ เชษฐ์ ติงสัญชลี  
(2564 : 190-192) พบร่องรอยสถาปัตยกรรมแบบล้านนา คือส่วนฐานเจดีย์บริวารของเจดีย์ชเวมินห
วุ่นบางองค์ที่ยังมีความคล้ายคลึงกับระเบียบเจดีย์ในศิลปะล้านนา ส่วงองค์ระฆัง ปล้องไฉน และยอด
ปลีเป็นรูปแบบเจดีย์พม่า-มอญ สันนิษฐานว่าครูบาขาวปีคงสร้างเจดีย์ที่บ้านมะละปะตีซึ่งปัจจุบันคือ
วัดชเวมินหวุ่นด้วยการบูรณะเจดีย์ขึ้นใหม่ หรือไม่ก็อาจสร้างเจดีย์บริวารรอบองค์เจดีย์หลัก เพราะ
ต าแหน่งเจดีย์ชเวมินหวุ่นตั้งอยู่ย่านใจกลางเมืองเมียวดี เป็นเจดีย์องค์ส าคัญประจ าเมืองและมี
ความสัมพันธ์กับต านานพระเจ้าเลียบโลก อีกท้ังบริเวณพ้ืนที่ดังกล่าวมีชาวไทยวนอาศัยอยู่จ านวนมาก 
นอกจากนี้เรื่องราวครูบาขาวปีก็ยังปรากฏการเล่าขานที่บ้านห้วยส้านและบ้านแม่แปบที่ระบุว่าครูบา
ได้จาริกมาเยี่ยมเยือนพระสงฆ์ที่นี่อยู่บ่อยครั้ง (นายจ่า, 15 พฤศจิกายน 2561)  

เมืองกอว์กะเรท ชาวไทยวนนิยมกร่อนเสียงค าว่าเมืองกอว์กะเรทว่าเมืองกุกกิก ประวัติองค์
สมัยสามห้องระบุว่าครูบาขาวปีจาริกมาสร้างพระเจดีย์ที่ชุมชนไหล่วะ 1 องค์ จ านวนเงิน 500 รูปี จาก
การส ารวจพ้ืนที่และสัมภาษณ์ถึงต าแหน่งเจดีย์ดังกล่าว พบว่าปัจจุบันเรียกเจดีย์ส่วยปี่หวิ่นเส่ตี่ด่อ 
(พระชัย, 2 เมษายน 2561) ตั้งอยู่ในชุมชนไหล่วะของชาวกะเหรี่ยงที่อาศัยอยู่รายล้อม ตั้งอยู่ในเขต
ติดต่อระหว่างเมืองกอว์กะเรทกับเมืองจงโด นอกจากนี้ยังพบว่าครูบาขาวปีได้จาริกมา พักบ้านโต้ง-
บ้านท่า ดังที่นายยอด (5 มีนาคม 2561) เล่าว่าขณะที่ตนยังเป็นเด็กเคยได้ยินครูบาโฆส เจ้าอาวาสวัด
ซึ่งเป็นลุงกล่าวว่า ครูบาขาวปีได้จาริกจากทางเหนือแล้วมาแวะสนทนาธรรมตลอดทั้งคืน โดยมีคน
ติดตามเป็นชาวไทยวนและชาวกะเหรี่ยง หลังจากนั้นครูบาก็เดินทางไปทิศใต้  
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การรับรู้เรื่องราวครูบาขาวปีผ่านเรื่องเล่าถือเป็นร่องรอยส าคัญที่ท าให้เห็นความสัมพันธ์และ
เครือข่ายทางพระพุทธศาสนาของชุมชนชาวไทยวนเมืองกอว์กะเรทในอดีต นอกจากเรื่องราวครูบา
ขาวปีแล้ว ยังพบสมุดบันทึกด้วยอักษรธรรมล้านนาของพระครูบาพรหมา พฺรหฺมจกฺโก วัดพระพุทธ
บาทตากผ้า มีเนื้อหาเกี่ยวกับการไหว้พระ อาราธนาศีล ธรรมค าสอน ค าสมมา ค าอธิษฐานภาวนาและ
ค าหยาดน้ า เป็นต้น โดยระบุชัดว่าเขียนเมื่ออยู่บ้านท่า ริมแม่น้ าสุยะ เมื่อ พ.ศ.2474 โดยชาวไทยวน
จะเรียกแม่น้ าห่องตะยอว่าแม่น้ าสุยะ ซึ่งแสดงให้เห็นว่าชุมชนชาวไทยวนบ้านท่ามีการยึดถือแนวทาง
ปฏิบัติจากพระสงฆ์ที่มาจากล้านนา ขณะเดียวกันใกล้บริเวณท่ีตั้งชุมชนไทยวนบ้านล้อง บ้านโต้ง-บ้าน
ท่า พบวัดพญาต่งแซ่ตงสู่ โบราณสถานส าคัญที่สัมพันธ์กับต านานพระเจ้าเลียบโลก ข้อสังเกตต าแหน่ง
ของวัดพญาต่งแซ่ตงสู่ ตั้งอยู่ทิศเหนือของของวัดบ้านโต้ง-บ้านท่า ติดแม่น้ าห่องตะยอ และในอดีตมี
ชุมชนไทยวนตั้งถิ่นฐานอยู่รายล้อมจ านวนมาก ปัจจุบันถูกกลืนกลายเป็นชุมชนกะเหรี่ยง ผู้เขียนมอง
ว่าเส้นทางจาริกเลียบแม่น้ าห่องตะยอ คงเป็นทางหลักท่ีครูบาขาวปีใช้จาริกจากเขตตัวเมืองกอว์กะเรท
หรืออาจเป็นชุมชนไหล่วะ และอาจจาริกลงมาสักการะโบราณสถานวัดพญาต่งแซ่ต่งสู่ก่อนมาพักจ า
วัตรอยู่วัดบ้านโต้ง-บ้านท่า เพราะครูบาขาวปีจะให้ความส าคัญกับพ้ืนที่เกี่ยวข้องกับต านานพุทธ
ศาสนา ดังการสร้างศาสนสถานช่วงแรกของครูบาขาวปีจะเน้นพื้นที่เก่ียวข้องต านานพระเจ้าเลียบโลก  

เมืองจาอินเซทจี เรื่องราวของครูบาขาวปีเป็นที่รับรับรู้ของชาวไทยวนเมืองจาอินเซทจี โดย
นายศรีนุช (31 มีนาคม 2561) บ้านเหย่แหล่ เล่าว่า ครูบาขาวปีเดินทางจากแม่ระมาดมาอยู่ที่ท้าย
หมู่บ้านเหย่แหล่ ขณะนั้นชาวบ้านเรียกว่า พระเจ้าปี โดยเชื่อว่าครูบาขาวปีมีญาณหยั่งรู้ล่วงหน้า 
สามารถรับรู้ความรู้สึกนึกคิดของบุคคลล่วงหน้าได้ ดังเรื่องเล่าว่าชาวบ้านคนหนึ่งน าแตงโมมาถวายครู
บาขาวปี และเผลอคิดว่าแตงโมลูกนี้สมบูรณ์ถ้าครูบาขาวปีฉันเสร็จจะขอเมล็ดแตงโมมาเพาะปลูกต่อ 
ขณะเดินทางแตงโมได้หลุดจากมือตกลงพ้ืนแตกกระจาย เมื่อเดินทางถึงสถานที่ครูบาขาวปีพัก ครูบา
ขาวปีได้กล่าวกับชาวบ้านผู้นี้ว่าเมล็ดแตงโมจะน าไปท าพันธุ์คราวหลังไม่ต้องน ามาถวาย เป็นต้น การ
รับรู้เรื่องความศักดิ์สิทธิ์ของครูบาขาวปีท าให้ชาวบ้านเหย่แหล่เชื่อว่าครูบาเป็นตนบุญมาโปรดชาวบ้าน 
ก่อให้เกิดความศรัทธาและเข้ารับการบวชจากครูบาขาวปีจ านวนมาก ดังที่นายศรีนุชกล่าวว่า ครูบา
บ้านเหย่แหล่และครูบาคัมภีโร บ้านกัวย่าไผ่ เมืองไจท์โด่ง เข้ารับการบวชเป็นอันเตวาสิกของครูบาขาว
ปี อย่างไรก็ตามภาวะตนบุญกับการเรียกขานครูบาขาวปีว่า พระเจ้าปี แสดงถึงการยอมรับตัวตนของ
ชาวเหย่แหล่ที่มีต่อครูบาขาวปี แม้มีข้อกล่าวหาจากฝั่งสยามและจาริกมาบ้านเหย่แหล่ แต่ชาวบ้าน
กลับมีความเคารพนับถือมากขึ้นแล้วร่วมท าบุญและขอเป็นอันเตวาสิกของครูบาอยู่ตลอด  
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สาเหตุที่ชาวไทยวนบ้านเหย่แหล่ให้การยอมรับตัวตนครูบาขาวปี ประการแรก เกิดจากการ
รับรู้เรื่องราวความศักดิ์สิทธิ์การเป็นตนบุญผู้มีบุญบารมีของครูบาขาวปีที่มาก่อนที่จะจาริกเข้ามาใน
หมู่บ้านเหย่แหล่จากการติดต่อค้าขายหรือเคลื่อนย้ายแรงงานของคนในชุมชนกับคนต่างชุมชน 
ประการที่สอง ครูบาขาวปีเป็นภาพแทนพระสงฆ์นิกายโยน(ล้านนา) จากแผ่นดินแม่(มาตุภูมิ)คือ
ล้านนา อันเป็นกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกัน ประการที่สาม ความสัมพันธ์ด้านถิ่นฐานเดิมระหว่างชาวบ้าน
เหย่แหล่กับกลุ่มผู้ศรัทธาครูบาขาวปีในประเทศไทยที่มีที่มาจากพ้ืนที่เดียวกัน เมื่อมองบริบททาง
วัฒนธรรมจะเห็นว่า ต าแหน่งที่ตั้งของบ้านเหย่แหล่อยู่ท่ามกลางวัฒนธรรมความเชื่อที่หลากหลาย 
การเข้ามาของครูบาขาวปีเสมือนการผลิตซ้ าพุทธศาสนาแบบล้านนาให้กลุ่มไทยวนหรือชาวล้านนา
พลัดถิ่น สร้างความรู้สึกมั่นคงในแนวทางปฏิบัติและธ ารงรักษาความเชื่อทางพุทธศาสนาแบบล้านนา 
แม้ว่าปัจจุบันจารีตพุทธศาสนาแบบล้านนาจะถูกกลืนกลายและมีการปรับปรนทางวัฒนธรรมจาก
วัฒนธรรมหลัก แต่การรับรู้เรื่องของครูบาขาวปี ในฐานะพระเจ้าปียังอยู่ในความทรงจ าของผู้สูงอายุ
บ้านเหย่แหล่  

เมืองไจท์โด่ง ปัจจุบันตั้งอยู่ในเขตเมืองจาอินเซทจี เป็นอีกพ้ืนที่หนึ่งที่ครูบาขาวปีเดินทาง
จาริกพร้อมคณะผู้ติดตามจากอ าเภอแม่ระมาด จังหวัดตาก โดยพระครูบาบุญยัง (1 เมษายน 2562)
เล่าว่าเมื่อครั้งที่ครูบาขาวปีมีเหตุการณ์กับทางราชการอ าเภอแม่ระมาดจึงเดินทางจาริกมาเมืองจาอิน
เซทจีและเมืองไจท์โด่ง โดยเดินทางผ่านบ้านส่วยด่องปู่ บ้านจาอินหนองบัว บ้านป่าหวาย บ้านสอง
แคว บ้านหนองโค แล้วพักอยู่บริเวณป่าช้าใกล้ๆ หมู่บ้าน ขณะนั้นครูบาขาวปียังครองจีวรสีเหลืองแล้ว
ได้สร้างพระธาตุที่ดาลอง นอกจากนั้นครูบาบุญยังก็ยังเล่าถึงเส้นทางจาริกของคณะพระครูบาพรหมา 
พรหมจักโก จากเมืองไจท์โด่งไปถึงอ าเภอแม่ระมาด  

ครั้นเมื่อศึกษาต าแหน่งเส้นทางของชุมชนชาวไทยวนแต่ละชุมชนในเขตเมืองจาอินเซทจีและ
ไจท์โด่งซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหวแล้ว (ดูแผนที่ 1 ประกอบ)  พบว่าครูบาขาวปีต้องเดินทาง
จากเมืองกอว์กะเรทลงมาเมืองจาอินเซทจีก่อนแล้วเดินทางสู่เมืองไจท์โด่ง โดยประชากรเมืองจาอิน
เซทจีส่วนใหญ่เป็นชุมชนที่มีชาวไทยวน ไทลาว และไทใหญ่อาศัยอยู่ปะปนกัน อีกท้ังยังตั้งอยู่ริมแม่น้ า
ซะมิซึ่งเป็นแม่น้ าสายส าคัญในการเดินทัพของมอญ-พม่าในอดีตด้วย (ศานติ ภักดีค า, 2561 : 83-101) 

การจาริกในชุมชนไทยวนหรือชาวล้านนาพลัดถิ่นของครูบาขาวปี เมื่อวิเคราะห์การปลูกสร้าง
ความศรัทธาในตัวตนครูบาขาวปี เกิดจากความศรัทธาในปาฏิหาริย์เป็นหลัก โดยเฉพาะการรับรู้
เรื่องราวปาฏิหาริย์จากการทายใจที่เชื่อว่าครูบามีญาณล่วงรู้เหตุการณ์ในอนาคต อีกทั้งความเป็นตน
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บุญผู้มีบารมีแก่กล้าก่อให้เกิดความศรัทธาจนมีผู้เข้าร่วมเป็นลูกศิษย์หรือสายบุญจ านวนมาก ดังพบ
การแสดงออกถึงความศรัทธาด้วยการบูชารูปหล่อลอยองค์และรูปภาพบนหิ้งพระของชาวไทยวนใน
หลายชุมชน รวมทั้งประติมากรรมไม้แกะสลักรูปครูบา ณ ข่วงพระธาตุศรีมงคล บ้านห้วยส้าน เมือง
เมียวดี อีกท้ังการเดินทางไปร่วมงานประเพณีเปลี่ยนผ้าครูบาขาวปีที่วัดพระพุทธบาทผาหนาม ล าพูน 

สรุป การจาริกครูบาขาวปีในชุมชนชาวไทยวนรัฐกะเหรี่ยง มี 4 เมือง 11 หมู่บ้าน 
ประกอบด้วย 1) เมืองเมียวดี ได้แก่ บ้านมะละปะตี บ้านห้วยส้าน บ้านแม่แปบ  2) เมืองกอว์กะเรท 
ได้แก่ บ้านไหล่ว่ะ บ้านโต้ง-บ้านท่า 3) เมืองจาอินเซทจี ได้แก่ บ้านเหย่แหล่ บ้านสองแคว (ปัจจุบันคือ
บ้านเชาวง์นะขวะ) บ้านจาอิน บ้านส่วยด่องปู่ บ้านป่าหวาย (ปัจจุบันคือบ้านกะเมาะ) 4) เมืองไจท์โด่ง 
ได้แก่ บ้านหนองโค  

โดยการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีมีความสัมพันธ์กับเส้นทางการค้ารัฐจารีตและเดินทัพใน
อดีตจ านวน 2 เส้นทางคือ 1) ระแหง-เมียวดี-กอว์กะเรท-เมาะละแหม่ง 2) พญาโต่งซู่ (เจดีย์สามองค์)-
จาอินเซทจี-เมาะละแหม่ง นอกจากนี้ยังมีปฏิสัมพันธ์ด้านกิจกรรมทางพระพุทธศาสนากับชาวไทยวน
คือการท าบุญ สร้างพระเจดีย์ สร้างวิหาร เยี่ยมเยือนสนทนาธรรม บวชพระสงฆ์ เป็นต้น  
ตารางท่ี 1 แสดงถึงชุมชนชาติพันธุ์และกิจกรรมทางพุทธศาสนาของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยง 

สถานที ่ กิจกรรมทางพุทธศาสนา กลุ่มชาติพันธุ์ 
บ้านมะละปะตี เมืองเมียวดี สร้างพระเจดีย์ 

และสร้างวิหาร 
ชาติพันธุ์: พม่า กะเหรี่ยง ไทย
วน   
ไทใหญ่ ปะโอ ชาวต่างชาติ: 
จีน    อิน เดี ย  บั งคลา เทศ 
ปากีสถาน  

บ้านห้วยส้าน เมืองเมียวดี เยี่ยมเยือนสนทนาธรรม ไทยวน 
บ้านแม่แปบ เมืองเมียวดี   เยี่ยมเยือนนสนทนาธรรม ไทยวน 
บ้านไหล่วะ เมืองกอว์กะเรท สร้างพระเจดีย์ กระเหรี่ยง 
บ้านโต้ง-บ้านท่า เมืองกอว์
กะเรท 

เยี่ยมเยือนสนทนาธรรม ไทยวน 

บ้านเหย่แหล่ เมืองจาอินเซท
จ ี

บวชพระสงฆ ์ ไทลาว ไทยวน พม่า 
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บ้านจาอิน บ้านส่วยด่องปู่  
บ้านป่าหวาย บ้านสองแคว  
เมืองจาอินเซทจี 

ไม่พบข้อมูลกิจกรรม ไทลาว ไทยวน พม่า มอญ 

บ้านหนองโค เมืองไจท์โด่ง เยี่ยมเยือนสนทนาธรรม ไทลาว  ไทยวน 
ท่าเรือจงโด เมืองกอว์กะเรท อัญเชิญพระพุทธรูปหินอ่อนขาวมาวัดดอนแก้ว แม่ระมาด จังหวัด

ตาก 
 
3. มุมมองการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยง  

1. ลักษณะร่วมในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาแบบล้านนา 
กิจกรรมความเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยงคือการสร้างศาสนสถาน การบวช

พระสงฆ์ และการเยียมเยือนพระสงฆ์ เมื่อมองลักษณะกิจกรรมความเคลื่อนไหวดังกล่าว ในทัศนะของ
ชิเกฮารุ ทานาเบ (2555 : 107-109) มองว่า เป็นเป้าหมายสร้างโลกทัศน์พุทธศาสนาตามอุดมคติแบบ
ดั้งเดิมของครูบาศรีวิชัย โดยครูบาขาวปีและกลุ่มผู้ศรัทธาพยายามเคลื่อนไหวฟ้ืนฟูพุทธศาสนาตาม
อุดมคติแบบดั้งเดิมที่ก าลังเสื่อมโทรม ภายใต้การครอบง าของรัฐและอ านาจคณะสงฆ์ส่วนกลางที่รุก
คืบเปลี่ยนแปลงประวัติศาสตร์ของสังคมล้านนา ผ่านขบวนการตนบุญในการฟ้ืนฟูสร้างชุมชนศีลธรรม 
สร้างพ้ืนที่ร่วมในการท าบุญด้วยการก่อสร้างเพ่ือฟ้ืนฟูสภาพสังคมให้ดีขึ้น อย่างไรก็ตามผลสืบเนื่อง
จากแนวคิดจารีตพุทธศาสนาตามอุดมคติแบบของครูบาศรีวิชัยที่เกิดขึ้นจากขบวนการตนบุญของครู
บาขาวปี ถูกอธิบายบนกรอบพ้ืนที่ทางการเมืองของรัฐและคณะสงฆ์ไทย แต่ว่าในชุมชนชาวไทยวน
ที่ตั้งอยู่นอกรัฐสยาม ผู้เขียนมองว่าความเป็นตนบุญของครูบาขาวปีได้ท าหน้าที่ฟ้ืนฟูและเน้นย้ าพุทธ
ศาสนาแบบดั้งเดิมแก่ชาวไทยวนที่ก าลังถูกวัฒนธรรมหลักกลืนกลายด้วยการสร้างศาสนสถานเป็น
หมุดหมายส าคัญ โดยเฉพาะการสร้างเจดีย์เป็นสัญลักษณ์แทนพระพุทธเจ้าส าหรับเคารพบูชา ความ
เชื่อดังกล่าวความสัมพันธ์กับความเชื่อพ้ืนฐานของชาวไทยวนที่เชื่อในอ านาจศักดิ์สิทธิ์ของพระพุทธเจ้า 
การสักการะบูชาและปฏิบัติต่อพระเจดีย์ท าให้เกิดความร่มเย็นสุข ลดทอนความทุกข์ยาก ซึ่งการสร้าง
เจดีย์นี้สังเกตได้ว่าครูบาขาวปีไม่ได้สร้างเฉพาะแต่ชุมชนไทยวน หากแต่ยังสร้างในชุมขนกะเหรี่ยงด้วย  

ส่วนพื้นฐานความเชื่อทางพระพุทธศาสนาแบบล้านนาหรือนิกายโยนนั้น ชาร์ลส์ คายส์(2550) 
และวสันต์ ปัญญาแก้ว (2562) ได้เสนอไว้ว่ามีความสัมพันธ์กับจารีตพระพุทธศาสนาของชุมชนชาว
ไทยวนที่ครูบาขาวปีเคลื่อนไหว พบว่า 1) ชุมชนไทยวนใช้อักษรธรรมล้านนาเป็นภาษาเขียน 2) มี
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ระบบการปกครองของสงฆ์แบบหัวหมวดอุโบสถ 3) ให้ความส าคัญกับวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนา 
ประเภทต านาน คติชนเรื่องเล่าพ้ืนบ้าน 4) พุทธศาสนาที่ผสมผสานกับความเชื่อดั้งเดิมและการนับถือ
ผี 5) มีการเคารพนับถือครูบา โดยชาวบ้านเชื่อว่าครูบาคือพระสงฆ์ผู้มีบุญบารมีหรือตนบุญ  

ทั้งนี้ เมื่อมองจารีตพุทธศาสนาแบบนิกายโยนที่พบในชุมชนชาวไทยวนมีความสัมพันธ์กับการ
จาริกและการสร้างความศรัทธาของครูบาขาวปี โดยมีลักษณะร่วมดังนี้  

1) การจาริกสร้างศาสนสถานของครูบาขาวปีในช่วงแรก เน้นสร้างพระเจดีย์หรือบูรณะเจดีย์
ในพ้ืนที่ที่มีความเกี่ยวข้องกับต านานพระเจ้าเลียบโลกหรือต านานพ้ืนบ้าน โดยมีผู้ศรัทธานิมนต์มานั่ง
หนักเป็นประธานในการสร้าง กล่าวเฉพาะเจดีย์ที่ครูบาขาวปีสร้างในชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง 
คือเจดีย์วัดมะละปะตี เมืองเมียวดี ถือเป็นพ้ืนที่ปรากฏในต านานพระเจ้าเลียบโลก ระบุถึงการจาริก
โปรดสัตว์ของพระพุทธเจ้าจากเชียงใหม่-เมียวดี-กอว์กะเรท-พะอัน-สะเทิม-เมาะละแหม่ง (สุทธิพร 
เนตรนิยม, 20 มิถุนายน 2555) โดยแสดงถึงการเชื่อมโยงกลุ่มเมืองส าคัญบนเส้นทางการค้ารัฐจารีตใน
อดีตที่มีกลุ่มทุนหลายเชื้อชาติท ามาค้าขายในเส้นทางนี้ อีกทั้งการสร้างเจดีย์ของครูบาขาวปีแสดงให้
เห็นว่ามีผู้สนับสนุนหรือมีเครือข่ายผู้ศรัทธาที่นิมนต์มาก่อสร้าง มีกลุ่มทุน และกลุ่มแรงงานที่มีความ
ศรัทธาสนับสนุนอยู่เบื้องหลัง โดยสังเกตได้จากสกุลเงินรูปีหรือรูเปียที่ครูบาขาวปีใช้สร้างศาสนสถาน 
เป็นสกุลเงินที่นิยมใช้แลกเปลี่ยนสินค้าและจ่ายค่าจ้างแรงงานของบริษัทท าไม้ของอังกฤษ อีกทั้งตรา
ประทับประจ าตัวของครูบาขาวปีที่เขียนด้วยอักษรภาษาไทย อังกฤษ ล้านนา พม่า โดยมักใช้ประทับ
ใบประกาศเชิญชวนร่วมท าบุญสร้างศาสนสถานต่างๆ เพ่ือสื่อสารกับกลุ่มคนต่างๆ โดยเฉพาะภาษา
ล้านนาและพม่า แสดงถึงกลุ่มผู้ศรัทธาชาวไทยวนและชาวมอญ-พม่าท่ีสนับสนุนและร่วมท าบุญด้วย  

2) พระพุทธศาสนาแบบจารีตล้านนาที่ครูบาขาวปียึดถือและสืบทอดมาจากครูบาศรีวิชัย มี
ลักษณะร่วมกับพระพุทธศาสนาแบบชาวไทยวน สังเกตได้จากหนังสือเรื่องปถมมูลลกัมมัฏฐาน 40 ทัด 
ปถมมูลลโลก ปถมมูลลปละหวัดพระเจ้าส้างสมพาร ดิเรก อินจันทร์ (2561) กล่าวว่าโครงเรื่องหลักมา
จากพุทธชาดก เรื่องไตรภูมิ ปถมมูลมูลี และนิทานพ้ืนบ้าน แล้วน ามาเรียบเรียงเป็นค าสอนเกี่ยวกับ
กัมมัฏฐาน การก าเนิดโลก เทพ เทวดา คน ผี สัตว์ต่างๆ เป็นต้น เป็นค าสอนที่ผสมผสานกับความเชื่อ
ดั้งเดิม ขณะเดียวกันชุมชนชาวไทยวนยังมีการนับถือพุทธศาสนาผสมกับผีและอ านาจเหนือธรรมชาติ 
ลักษณะความเชื่อร่วมแบบนี้เป็นปัจจัยส าคัญท าให้ชาวไทยวนเกิดความศรัทธายอมรับครูบาขาวปีแบบ
ไม่เป็นอ่ืน และมีมุมมองต่อพระสงฆ์ที่สั่งสมบุญบารมีด้วยการสร้างศาสนสถานและมีกลุ่มผู้สนับสนุน
ติดตามจ านวนมากว่าเป็นตนบุญหรือครูบา โดยชิเกฮารุ ทานาเบ นิยามลักษณะตนบุญว่า พระผู้ม า
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โปรด ทั้งนี้ลักษณะครูบาขาวปีมีความสอดคล้องกับภาพลักษณ์ตนบุญดังกล่าวคือ 1) การสร้างศาสน
สถานจ านวนมาก 2) มีกลุ่มผู้ให้ความศรัทธาสนับสนุนหลากหลายชาติพันธุ์ 3) สามารถรู้วาระจิตผู้อ่ืน
แล้วท านายเหตุการณ์ล่วงหน้าและต่อรองกับอ านาจเหนือธรรมชาติได้ ด้วยลักษณะดังกล่าว ท าให้ครู
บาขาวปีได้รับยกย่องเป็นตนบุญผู้มาโปรด ช่วยปลดเปลื้องสิ่งชั่วร้าย เมื่อได้ท าบุญหรือสนับสนุน
กิจกรรมแล้วย่อมก่อให้เกิดความเป็นสิริมงคลได้รับอานิสงส์จ านวนมาก  

ดังนั้นลักษณะร่วมระหว่างการเผยแผ่พระพุทธศาสนาของครูบาขาวปีกับชาวไทยวนในรัฐ
กะเหรี่ยง ท าให้เป็นปัจจัยส าคัญที่เอ้ือต่อความเคลื่อนไหวที่ประสบผลส าเร็จจนเกิดการยอมรับตัวตน
ของครูบาขาวปี เช่น ลักษณะร่วมทางพุทธศาสนา คติความเชื่อและจารีตปฏิบัติ เป็นต้น ลักษณะร่วม
ดังกล่าวก่อให้เกิดเครือข่ายข้ามแดนระหว่างครูบาขาวปีกับชาวไทยวนและกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ  

2. การบบีคั้นจากทางราชการอ าเภอแม่ระมาดผลักให้ครูบาขาวปีจาริกข้ามแดน   
การจาริกข้ามพรมแดนของครูบาขาวปีเกิดขึ้นหลายครั้ง ปัจจัยส าคัญที่บีบคั้นให้ครูบาขาวปี

ข้ามพรมแดนคือการหลีกหนีข้อกล่าวหาจากนายอ าเภอแม่ระมาดที่กล่าวโทษว่า ครูบาขาวปีท าผิด
ระเบียบคณะสงฆ์ 2 ข้อ ได้แก่ 1) ขอรับบริจาคเรี่ยไรเงินจากชาวบ้าน 2) บุกรุกป่าในเขตพ้ืนที่ท า
สัมปทานป่าไม้ของชาวต่างชาติ ข้อกล่าวดังกล่าวเกิดขึ้นในช่วงครูบาขาวปีด าเนินการก่อสร้างวิหารวัด
แม่ระมาด โดยนายอ าเภอแม่ระมาดได้ท ารายงานแจ้งไปยังเจ้าคณะจังหวัดล าพูนต้นสังกัด ต่อมาครูบา
ขาวปีถูกตัดสินให้ลาสิกขา เพ็ญสุภา สุขคตะ (26 ธ.ค. 2562) กล่าวถึงข้อกล่าวหานั้นว่า 1) การที่ครู
บาขาวปีขอรับบริจาคเรี่ยไรเงินจากชาวบ้านมาสร้างโบสถ์วัดแม่ระมาดซึ่งปัจจุบันคือวัดดอนแก้ว 
เนื่องจากมีเงินส าหรับสร้างโบสถ์จ านวนน้อยจึงขอรับบริจาคจากชาวบ้านในเมืองมาช่วยสร้าง 2) ครู
บาขาวปีตัดไม้ในป่าแถบแม่ระมาดมาสร้างวิหารวัดแม่ระมาด โดยไม่ทราบว่าเจ้าหลวงล าพูนได้ให้
สัมปทานป่าไม้แถบนี้แก่บริษัทบอร์เนียวเบอร์ม่า  

เรื่องราวความขัดแย้งระหว่างครูบาขาวปีกับนายอ าเภอแม่ระมาดดังกล่าวเป็นที่เล่าขานมาถึง
ชุมชนในรัฐกะเหรี่ยงดังค าสัมภาษณ์พระครูบาบุญยังและนายศรีนุช ว่า ครูบาขาวปีจาริกมาที่บ้าน
หนองโค เมืองไจท์โด่ง และบ้านเหย่แหล่ เมืองจาอินเซทจี เพราะเกิดความขัดแย้งที่อ าเภอแม่ระมาด
จนเป็นมูลเหตุให้ครูบาขาวปีลาสิกขาครั้งที่ 2  

จากความขัดแย้งดังกล่าวเป็นสาเหตุส าคัญที่ผลักให้ครูขาวปีต้องจาริกข้ามแดนมายั งชุมชน
ไทยวน ในรัฐกะเหรี่ยง เนื่องจากสภาพที่ตั้งมีลักษณะเป็นพ้ืนที่ชายแดนปลอดภัยจากอ านาจรัฐสยาม
และมีกลุ่มผู้ศรัทธาให้การอุปถัมภ์ค้ าชู เหมาะสมส าหรับการหลีกหนีชั่วคราวเพ่ือรอให้สถานการณ์
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คลี่คลายจึงข้ามแดนกลับ โดยผู้เขียนมองว่าสภาพพ้ืนที่ตั้งชุมชนและเครือข่ายชาวไทยวน เอ้ือต่อการ
เคลื่อนไหว ดังนี้ 

1. สภาพพ้ืนที่ตั้งชุมชนไทยวน รัฐกะเหรี่ยง อยู่ในอ านาจการปกครองของอาณานิคมอังกฤษ 
และอยู่นอกเขตอ านาจการปกครองของรัฐสยามดังที่  พระนคร ปัญญาวชิโร ได้ชี้ให้เห็นการถูกบีบคั้น
จนต้องอพยพมาตั้งถิ่นฐานของชาวล้านนาในอดีต ในพ้ืนที่เมืองเมียวดีแล้วเรียกขานกลุ่มตนว่า ชาว
ไทยวน ได้แก่การหนีจากการจัดเก็บภาษี 4 บาท จากทางการสยาม นายโป๋ (1 เมษายน 2562) ให้
สัมภาษณ์ว่า บิดาของตนได้หลีกหนีการเกณฑ์ทหารจากบ้านนาสามปั้น จังหวัดน่าน มาตั้งถิ่นฐานอยู่
บ้านทุ่งแม่โด่ง เมืองไจท์โด่ง แสดงให้เห็นได้ว่าชุมชนชาวไทยวนในรัฐกะเหรี่ยงเป็นเขตพ้ืนที่ปลอดภัย
จากอ านาจของเจ้าหน้าที่รัฐสยาม ส่วนกรณีความขัดแย้งของครูบาขาวปีที่อ าเภอแม่ระมาดแล้วหลีก
หนีเข้ามาพักในพ้ืนที่รัฐกะเหรี่ยงก็มีนัยเดียวกัน อันเป็นการแสวงหาพ้ืนที่ปลอดภัยจากอ านาจรัฐสยาม
และคณะสงฆ์สู่การจาริกข้ามพรมแดนมาชุมชนชาวไทยวนในครั้งนั้น ผู้เขียนมองว่า การเดินทางมา
เมืองไจท์โด่งอาจเป็นการหลีกหนีปัญหาและแสวงหาพ้ืนที่ปลอดภัยจากอ านาจรัฐสยามชั่วคราว เพราะ
ต าแหน่งที่ตั้งของเมืองจาอินเซทจีและเมืองไจท์โด่งถือเป็นพ้ืนที่ห่างไกลจากอ านาจรัฐสยาม 
ขณะเดียวกันครูบาขาวปียังอยู่ในสมณะเพศครองจีวรสีเหลืองและยังไม่ได้ลาสิกขา ทั้งนี้ปรากฏการณ์
การแสวงหาพ้ืนที่ปลอดภัยจากการถูกกดขี่บีบคั้นดังกล่าว แสดงถึงพ้ืนที่ปลอดภัยที่ครูบาขาวปี
เคลื่อนไหว ดังทัศนะพ้ืนที่โซเมียของวิลเลิม แวน เชนเดิล คือพ้ืนที่บริเวณชายแดนที่อยู่ระหว่ าง
ประเทศ อันเป็นพ้ืนที่ที่มีความคลุมเครือสับสนไม่ส าคัญในทางการเมือง และ James C.scott นิยาม
ความเป็นโซเมียคือพ้ืนที่ปลอดภัยจากรัฐที่เหมาะแก่การหลบภัย และสร้างระบบการเมือง เศรษฐกิจ
และวัฒนธรรม (ทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล และสรัสวดี อ๋องสกุล, 2559 :89-93)  ทั้งนี้การข้ามแดนครู
บาขาวปีเข้ามาในชุมชนไทยวนหลังจากหลบหนีข้อกล่าวหาได้ส าเร็จ ท าให้มองเห็นถึงอ านาจรัฐสยาม
ถูกจ ากัดไว้บนเส้นเขตแดนระหว่างประเทศเท่านั้น แต่ว่าอ านาจทางศาสนาหรือวัฒนธรรมไม่ได้ถูก
จ ากัดบนเส้นเขตแดนดังกล่าว การเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีจึงมีลักษณะการหลีกหนีชั่วคราวและ
แสวงหาพื้นท่ีปลอดภัยจากภาวะบีบคั้นเท่านั้น  

2. เครือข่ายชาวไทยวนและผู้ศรัทธาให้การสนับสนุนเส้นทาง ต าแหน่งที่ตั้งชุมชนชาวไทยวน
ที่ครูบาขาวปีพ านักชั่วคราว ส่วนใหญ่เป็นเส้นทางการค้าของผู้คนระหว่างหัวเมืองต่างๆ ลักษณะความ
เป็นเมืองอาณาบริเวณชายแดน เป็นพื้นที่ทางวัฒนธรรมที่คนทั้งสองฝั่งเกิดส านึกร่วมกัน แม้จะถูกแบ่ง
ด้วยเส้นแบ่งทางภูมิศาสตร์จากรัฐ แต่ว่าบริบทความสัมพันธ์เชิงพ่ึงพาของชีวิตชายแดนท าให้มี
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ความสัมพันธ์กันมากขึ้น ทั้งนี้ความสัมพันธ์ทางเครือญาติและความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาของ
กลุ่มลูกศิษย์หรือผู้ศรัทธาของครูบาขาวปีทั้งสองฝั่ง พบว่ามีการติดต่อไปมาหาสู่กันรวมถึงงานบุญ
ประเพณีที่มีการเดินทางมาร่วมท าบุญอยู่โดยตลอด ดังนั้นความสัมพันธ์ของเครือข่ายผู้ศรัทธาจึงเป็น
ปัจจัยที่เอ้ือต่อการจาริกข้ามแดนของครูบาขาวปี แม้จะถูกตั้งข้อกล่าวหาเสมือนเป็นบุคคลมีความผิด
จากนายอ าเภอแม่ระมาด แต่ว่าเครือข่ายผู้ศรัทธาในชุมชนไทยวน ก็ยังให้การสนับสนุนร่วมกิจกรรม
ทางพุทธศาสนาด้วยจนถึงกับยอมรับครูบาขาวปีเป็นพระผู้มาโปรดหรือตนบุญส าคัญ 

 
แผนภูมิที่ ๑ แสดงช่วงเวลาเหตุการณ์ส าคัญของครูบาขาวปีกับเหตุการณ์ในพม่า สยามและล้านนา 
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สรุปและข้อเสนอแนะ 
การเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในชุมชนชาวไทยวน (ชาวล้านนาพลัดถิ่น) รัฐกะเหรี่ยง สรุป

ภาพรวมของการจาริกข้ามพรมแดน และการเคลื่อนไหวทางพระพุทธศาสนาของครูบาขาวปีดังนี้  
1. บริบทสังคมของชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง ด้านภูมิศาสตร์ เศรษฐกิจ พระพุทธศาสนา 

เป็นปัจจัยส าคัญต่อการเคลื่อนไหว ดังนี้ 1) ต าแหน่งของชุมชนชาวไทยวนมีเส้นทางที่เชื่อมต่อกันและ
ตั้งอยู่บนเส้นทางการค้าการเดินทัพในอดีต 2) สภาพเศรษฐกิจที่เฟ่ืองฟูและทรัพยากรป่าไม้ที่อุดม
สมบูรณ์ ท าให้มีวัสดุก่อสร้างที่หาง่ายและมีกลุ่มทุนสนับสนุนการสร้างศาสนสถาน 3) ความสอดคล้อง
กันระหว่างจารีตพุทธศาสนาของครูบาขาวปีกับจารีตพุทธศาสนาแบบล้านนาของชาวไทยวน  

2. พ้ืนที่การจาริกของครูบาขาวปีในชุมชนชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง มี 4 เมือง 11 หมู่บ้าน 
ประกอบด้วย เมืองเมียวดี มี 3 หมู่บ้าน เมืองกอว์กะเรท มี 2 หมู่บ้าน เมืองจาอินเซทจี มี 5 หมู่บ้าน 
เมืองไจท์โด่ง มี 1 หมู่บ้าน โดยการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีมีความสัมพันธ์กับเส้นทางการค้ารัฐ
จารีตและเดินทัพในอดีต และมีปฏิสัมพันธ์ด้านพระพุทธศาสนากับชาวไทยวน รัฐกะเหรี่ยง พบ
กิจกรรมการท าบุญ สร้างพระเจดีย์ สร้างวิหาร เยี่ยมเยือนสนทนาธรรม บวชพระสงฆ์ เป็นต้น 

3. มุมมองการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยง ประการแรก ลักษณะร่วมในการเผย
แผ่พระพุทธศาสนาแบบล้านนาของครูบาขาวปีกับชาวไทยวนในรัฐกะเหรี่ยง เป็นปัจจัยส าคัญท่ีเอ้ือต่อ
ความเคลื่อนไหวที่ประสบผลส าเร็จจนเกิดการยอมรับตัวตนของครูบาขาวปี และเกิดเครือข่ายข้าม
แดนระหว่างครูบาขาวปีกับชาวไทยวนและกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ประการที่สอง การบีบคั้นจากทาง
ราชการอ าเภอแม่ระมาดผลักให้ครูบาขาวปีจาริกข้ามแดน เนื่องจากสภาพที่ตั้งมีลักษณะเป็นพ้ืนที่
ชายแดนปลอดภัยจากอ านาจรัฐสยามและมีกลุ่มผู้ศรัทธาให้การอุปถัมภ์ค้ าชู  

องค์ความรู้ดังกล่าวแสดงให้เห็นพ้ืนที่การเผยแผ่พระพุทธศาสนานอกพรมแดนประเทศไทย
ของครูบาขาวปีซึ่งเป็นลูกศิษย์คนส าคัญของครูบาศรีวิชัย รวมถึงเครือข่ายพระสงฆ์  ชาวไทยวนที่
อุปถัมภ์ค้ าชู อีกทั้งเป็นภาพสะท้อนความสัมพันธ์ของเครือข่ายพระสงฆ์ชาวล้านนากับชาวไทยวนหรือ
ชาวล้านนานอกพรมแดนไทยที่มีการเดินทางไปมาหาสู่กันโดยตลอด  

ข้อเสนอแนะ จากการน าเสนอการเคลื่อนไหวของครูบาขาวปีในรัฐกะเหรี่ยง พบว่ามีพระสงฆ์
ชาวล้านนาเดินทางมาเผยพระพุทธศาสนาในชุมชนชาวไทยวนรัฐกะเหรี่ยงจ านวนหลายท่าน ควรมี
การศึกษาต่อยอดองค์ความรู้ในประเด็นการเผยแผ่พระพุทธศาสนาของพระสงฆ์ชาวล้านนาและ
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เครือข่ายพระสงฆ์ชาวล้านนานอกประเทศไทย เพ่ือขยายพ้ืนที่ความรู้ทางพระพุทธศาสนาในประเทศ
เพ่ือนบ้าน และเป็นฐานข้อมูลส าหรับการศึกษาในอนาคต 
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